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nen underrettet om hovedlinjerne i planerne 
for den generelle økonomiske politik med 
undtagelse af tilfælde, hvor hemmelighol- 
delse er nødvendig for foranstaltningernes 
heldige gennemførelse. 

Den ifølge nævnte rådsbeslutning ned- 
satte konjunkturpolitiske komité er sammen- 
sat af 3 medlemmer fra Kommissionen og 3 
fra hvert medlemsland. Kommissionen stil- 
ler sekretariat til rådighed for komiteen, 
som i øvrigt efter aftale med Kommissio- 
nen kan tilkalde sagkyndige udefra. Komi- 
teen har beføjelser til at 홢høre" embeds- 
mænd og privatpersoner i medlemslandene. 
Den sender sine rapporter til Kommissio- 
nen, som skal videresende dem til Rådet, 
og den får således ingen beføjelser over for 
landet direkte. Den konjunkturpolitiske 
komité har siden afholdt en række møder, 
hvor den konjunkturpolitiske situation i 
medlemslandene er blevet drøftet. Dette 
minder om konjunkturpolitiske drøftelser i 
OEEC og OECD og har til formål at fast- 
holde beskæftigelsen og de stabile konjunk- 
turer. Det er indlysende, at mulighederne 
for en virkelig konjunkturstabiliserende 
politik vil være større, jo flere lande der 
deltager effektivt i den. Især for et land med 
så stor og følsom en udenrigshandel som 
Danmark er dette af stor og positiv inter- 
esse. 

spørgsmål 15: 
Hvorledes skal artikel 222 forstås? Har 

der været tilfælde, hvor kommissionen eller 
andre institutioner inden for Fællesskabet 
har beskæftiget sig med foranstaltninger i 
medlemslandene, der begrænsede den pri- 
vate ejendomsret? 

Svar: 
Artikel 222 har endnu aldrig spillet nogen 

rolle, så længe Fællesskabet har eksisteret. 
Der har derfor ikke vist sig vanskeligheder 
på dette område, og der har følgelig ikke 
været brug for at fortolke artiklen. En sådan 
fortolkning vil i sidste instans kun kunne 
gives af Domstolen. 

Artiklens indsættelse i Fællesmarkeds- 
traktaten må ses i sammenhæng med de be- 
stemmelser i traktaten, der kan medføre 
ændringer i medlemsstaternes lovgivning 
eller muliggør udvidelse af traktatens be- 
føjelser på områder, der ikke er defineret på 

forhånd. Der tænkes her særligt på artikel 
235 samt endvidere bl. a. på artiklerne 100 
i t  Artikel 222 indebærer således, at med- 
lemsstaterne og alene disse har adgangen til 
på deres områder at fastlægge de ejendoms- 
retlige regler. 

Den nøjagtige definition af det juridiske 
udtryk 홢vilkår for retten til ejendomsbe- 
siddelse" (홢le regime de la propriété") kan 
som ovenfor anført kun fastlægges af Dom- 
stolen. Udtrykket tager imidlertid ikke 
udelukkende sigte på den 홢bestående" 
ejendomsordning, men må forstås således, 
at medlemslandene i henhold hertil bevarer 
adgangen til at foretage ændringer i deres 
samfundsmæssige ordning såsom nationali- 
sering og andre ændringer af samfundets 
struktur. 

Spørgsmål 16: 
Der ønskes en redegørelse for den sociale 

fonds virksomhed, herunder i hvilket om- 
fang medlemsstaterne har anmodet om til- 
skud efter artikel 125. I samme forbindelse 
ønskes en redegørelse for de regler, der 
gælder for efterløn, faglig omskoling m. v. 
inden for Kul- og Stålunionen. 

Svar: 
A. Den sociale Fond. 

Den europæiske sociale Fond yder tilskud 
til udgifter i forbindelse med faglig om- 
skoling og flytning af arbejdsløse samt til 
godtgørelse til arbejdere for mistet arbejds- 
fortjeneste som følge af omstilling af virk- 
somheder, jfr. Fællesmarkedstraktatens arti- 
kel 125. 

I arbejds- og socialministeriernes rede- 
gørelse af 23. august 1961 er side 37 anført 
de i forordning nr. 9 fastlagte nærmere 
betingelser for at opnå tilskud fra Fonden 
til faglig omskoling. 

Forordningens betingelser for ydelse af 
tilskud til udgifter til flytning af arbejdsløse 
er følgende: 

Tilskud til flytning ydes i forbindelse med 
ændring af bopæl inden for Fællesskabet, 
når flytningen er nødvendig for at opnå ny 
produktiv og ikke-sæsonmæssig beskæfti- 
gelse. Tilskud er endvidere betinget af, at 
de pågældende 
1) på deres hidtidige opholdssted ikke har 

kunnet finde beskæftigelse i et erhverv, 
der er lig med eller dog ækvivalerer den 

23 Udvalgenes betænkninger m. m. 


